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【6】

第
だい

６
 ろっ

課
か

　買
か

い物
もの

に　行
い

きました　Kaimono ni ikimashita

【あたらしいことば　Atarashii kotoba】

チョウ
ち ょ う

さん
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　choo-san otooto

ノート
のーと

 nooto

　

     おなかが　すきました レストラン
れ す と ら ん

   入
はい

ります

      onaka ga sukimashita resutoran 　 hairimasu

疲
つか

れました

tsukaremashita

            小
ちい

さい 　　 セーター
せ ー た ー

買
か

います

             chiisai 　　  seetaa  kaimasu

スカート
す か ー と 　　　　　　かわいい くつ ボールペン

ぼ ー る ぺ ん

 sukaato 　　　　          kawaii kutsu boorupen

　　きれい(な) 　　　　　　　　　　　庭
にわ

木
き

　　      シャツ
し ゃ つ

      kiree(na)                      niwa ki          shatsu

　　　土
ど

曜
よう

日
び

シ
し

ョ
ょ

ッ
っ

ピ
ぴ

ン
ん

グ
ぐ

モ
も

ー
ー

ル
る

      do-yoobi 　　　弟
おとうと

妹
いもうと shoppingu-mooru

imooto

      　　　　 父
ちち

        母
はは

      　　　　 chichi         haha

Sat

        

        haha

かせ た
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inside / ～之中 /Bên trong…

there is・are (living) / 有・在 / Có/ở (dùng cho người hoặc động vật)

white / 白色 / Màu trắng

blue / 蓝色 / Màu xanh da trời (thiên thanh)

red / 红色 / Màu đỏ

not ～anything　/　什么也不～　/　Không～gì cả

買
か

い物
もの

 (1)　kaimono (1)

何
なに

も～ません    nani mo～masen

Watashi wa do-yoobi kazoku to issho ni

kaimono ni ikimashita.

Haha to otooto to imooto to ikimashita.

Chichi wa ikimasendeshita.

Shoppingu-mooru wa totemo kiree deshita.

Soshite, ookikatta desu.

Mooru no naka ni niwa ga arimashita.

Niwa ni ookii ki ga arimashita.

Shoppingu-mooru ni takusan hito ga imashita.

Soshite, iroirona mise ga arimashita.

Watashi wa shiroi shatsu to aoi sukaato o

kaimashita. Kawaii kutsu mo kaimashita.

Imooto wa boorupen to chiisai nooto o

kaimashita.

Otooto wa akai seetaa o kaimashita.

Haha wa nani mo kaimasendeshita.

赤
あか

い    akai

白
しろ

い　　shiroi

青
あお

い  　aoi

～の　中
なか

　　～no naka

います　　imasu

わたしは 土
ど

曜
よ う

日
び

　家
か

族
ぞ く

と いっしょに

買
か

い物
もの

に　行
い

きました。

母
はは

と　弟
おとうと

と　妹
いもうと

と　行
い

きました。

父
ちち

は　行
い

きませんでした。

シ
し

ョ
ょ

ッ
っ

ピ
ぴ

ン
ん

グ
ぐ

モ
も

ー
ー

ル
る

 は　とても　きれいでした。

そして、大
おお

きかったです。

モ
も

ー
ー

ル
る

の中
なか

に　庭
にわ

が　ありました。

庭
にわ

に　大
おお

きい　木
き

が　ありました。

ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

に　たくさん　人
ひと

が　いました。

そして、いろいろな　店
みせ

が　ありました。

わたしは　白
し ろ

い　シャツ
し ゃ つ

 と　青
あお

い スカート
す か ー と

 を

買
か

いました。 かわいい　くつも　買
か

いました。

妹
いもうと

は　ボールペン
ぼ ー る ぺ ん

と　小
ちい

さい　ノート
の ー と

 を

買
か

いました。

弟
おとうと

は　赤
あか

い　セーター
せ ー た ー

を　買
か

いました。

母
はは

は　何
なに

も　買
か

いませんでした。

チョウさん Choo-san

ち ょ う

【6】

【Q&A】

Q1:　チョウ
ち ょ う

さんは　土
ど

曜
よ う

日
び

　何
なに

を　しましたか。

　 　行
い

きました。

A2： いいえ、行
い

きませんでした。

Q3:　ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

 は　どうでしたか。 A3:  とても　きれいでした。　そして、

　　 大
おお

きかったです。

Q4:　モール
も ー る

の 中
なか

に　何
なに

が　ありましたか。 A4:  庭
にわ

が　ありました。　そして、

　　  庭
にわ

に　大
おお

きい 木
き

が ありました。

Q5:　ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

に　たくさん　人
ひと

が　いましたか。 A5:  はい、たくさん　いました。

Q6:　チョウ
ち ょ う

さんは　何
なに

を　買
か

いましたか。 A6:  白
し ろ

い シャツ
し ゃ つ

 と 青
あお

い スカート
す か ー と

 を

　　 買
か

いました。 かわいい くつも

     買
か

いました。

Q7:　チョウ
ち ょ う

さんの お母
かあ

さんは　何
なに

を　買
か

いましたか。 A7:  何
なに

も 買
か

いませんでした。

Q1:　Choo-san wa do-yoobi nani o shimashita ka. A1:  Kazoku to issho ni kaimono ni 

      ikimashita.

Q2:  Choo-san no otoosan wa shoppingu-mooru ni A2:  Iie, ikimasendeshita.

      ikimashita ka.

Q3:  Shoppingu-mooru wa doo deshita ka. A3:  Ｔotemo kiree deshita.　Soshite, 

      ookikatta desu. 

Q4:  Mooru no naka ni nani ga arimashita ka. A4:  Niwa ga arimashita.　Soshite,

      niwa ni ookii ki ga arimashita.

Q5:　Shoppingu-mooru ni takusan hito ga imashita ka. A5:  Hai, takusan imashita. 

A6:  Shiroi shatsu to aoi sukaato o 

      kaimashita.  Kawaii kutsu mo 

      kaimashita.

Q7:　Choo-san no okaasan wa nani o kaimashita ka. A7:  Nani mo kaimasendeshita.

A1:  家
か

族
ぞ く

と　いっしょに　買
か

い物
もの

に

Q2:  チョウ
ち ょ う

さんの　お父
と う

さんは　ショッピング
し ょ っ ぴ ん ぐ

モール
も ー る

に

     行
い

きましたか。

Q6:　Choo-san wa nani o kaimashita ka.
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【6】

【Q&A】

Q1:　チョウ
ち ょ う

さんは　土
ど

曜
よ う

日
び

　何
なに

を　しましたか。

　 　行
い

きました。

A2： いいえ、行
い

きませんでした。

Q3:　ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

 は　どうでしたか。 A3:  とても　きれいでした。　そして、

　　 大
おお

きかったです。

Q4:　モール
も ー る

の 中
なか

に　何
なに

が　ありましたか。 A4:  庭
にわ

が　ありました。　そして、

　　  庭
にわ

に　大
おお

きい 木
き

が ありました。

Q5:　ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

に　たくさん　人
ひと

が　いましたか。 A5:  はい、たくさん　いました。

Q6:　チョウ
ち ょ う

さんは　何
なに

を　買
か

いましたか。 A6:  白
し ろ

い シャツ
し ゃ つ

 と 青
あお

い スカート
す か ー と

 を

　　 買
か

いました。 かわいい くつも

     買
か

いました。

Q7:　チョウ
ち ょ う

さんの お母
かあ

さんは　何
なに

を　買
か

いましたか。 A7:  何
なに

も 買
か

いませんでした。

Q1:　Choo-san wa do-yoobi nani o shimashita ka. A1:  Kazoku to issho ni kaimono ni 

      ikimashita.

Q2:  Choo-san no otoosan wa shoppingu-mooru ni A2:  Iie, ikimasendeshita.

      ikimashita ka.

Q3:  Shoppingu-mooru wa doo deshita ka. A3:  Ｔotemo kiree deshita.　Soshite, 

      ookikatta desu. 

Q4:  Mooru no naka ni nani ga arimashita ka. A4:  Niwa ga arimashita.　Soshite,

      niwa ni ookii ki ga arimashita.

Q5:　Shoppingu-mooru ni takusan hito ga imashita ka. A5:  Hai, takusan imashita. 

A6:  Shiroi shatsu to aoi sukaato o 

      kaimashita.  Kawaii kutsu mo 

      kaimashita.

Q7:　Choo-san no okaasan wa nani o kaimashita ka. A7:  Nani mo kaimasendeshita.

A1:  家
か

族
ぞ く

と　いっしょに　買
か

い物
もの

に

Q2:  チョウ
ち ょ う

さんの　お父
と う

さんは　ショッピング
し ょ っ ぴ ん ぐ

モール
も ー る

に

     行
い

きましたか。

Q6:　Choo-san wa nani o kaimashita ka.
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weak ・ bland (taste) / 味道淡 / Vị nhạt

Watashitachi wa 4（yo)-jikan gurai kaimono o

shimashita.  Totemo tsukaremashita.

Soshite, onaka ga sukimashita.

Watashitachi wa gohan o tabe ni ikimashita.

Shoppingu-mooru ni wa iroirona resutoran ga

arimashita.

Watashitachi wa chuuka-ryoori no mise ni

hairimashita.  Aji ga usukatta desu.

Amari oishikunakatta desu.

Demo, kaimono wa totemo tanoshikatta desu.

買
か

い物
もの

 (2)　kaimono (2)

わたしたちは　4
よ

時
じ

間
かん

ぐらい　買
か

い物
もの

を　しました。

とても　疲
つか

れました。

そして、おなかが　すきました。

わたしたちは　ご飯
はん

を　食
た

べに　行
い

きました。

シ
し

ョ
ょ

ッ
っ

ピ
ぴ

ン
ん

グ
ぐ

モ
も

ー
ー

ル
る

には　いろいろな　レストラン
れ す と ら ん

が

ありました。

わたしたちは　中
ちゅう

華
か

料
りょう

理
り

の　店
みせ

に　入
はい

りました。

味
あ じ

が　うすかったです。

あまり　おいしくなかったです。

でも、買
か

い物
もの

は　とても　楽
たの

しかったです。

味
あじ

が うすい　　aji ga usui

チョウさん Choo-san
ち ょ う
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【6】

【Q&A】

Q1:　チョウさんは　何
なんち ょ う

時
じ

間
かん

ぐらい A1:  4
よ

時
じ

間
 かん

ぐらい　買
か

い物
もの

を　しました。

　　  買
か

い物
もの

を　しましたか。

Q2:　中
ちゅう

華
か

料
りょう

理
り

の 店
みせ

の　料
りょう

理
り

は A2:  いいえ、おいしくなかったです。

　　　おいしかったですか。 　  　味
あ じ

が　うすかったです。

Q1:  Choo-san wa nan-jikan gurai A1:  4(yo)-jikan gurai

　　  kaimono o shimashita ka.       kaimono o shimashita. 

Q2:  Chuuka-ryoori no mise no ryoori wa A2:  Iie, oishikunakatta desu.　

      oishikatta desu ka.       Aji ga usukatta desu. 

【言
い

いましょう Iimashoo】

①　　　と いっしょに　買
か

い物
もの

に　行
い

きました。 ①　　　to isshoni kaimono ni ikimashita.

②　　　　　に　　　　　が　ありました。／いました。 ②　　　ni        ga arimashita./imashita.

③わたしは　　　　　　を　買
か

いました。 ③Ｗatashi wa         o kaimashita.

④　　　　　は　何
なに

も　買
か

いませんでした。 ④　　　wa nani mo kaimasendeshita.

⑤わたしたちは　　　　　ぐらい ⑤Watashitachi wa　　　gurai

　　買
か

い物
もの

を　しました。 　　kaimono o shimashita.

⑥わたしたちは　　　　　に　入
はい

りました。 ⑥Watashitachi wa       ni hairimashita.

⑦料理
り ょ う り

は　　　　（どう?） 　　　。 　 ⑦Ryoori wa      (doo ?)        .

⑧買
か

い物
もの

は　　　（どう?） 　　　。 ⑧Kaimono wa 　　(doo ?) 　　 　.
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【まとめ Matome】

　　　  Gohan  o  tabe 　   ni   ikimashita.

③

【話
はな

しましょう　Hanashimashoo】

わたしは　　(いつ?）　  　（だれ?）　と　いっしょに Watashi wa （Itsu ?)  (Dare ?)to isssho ni

買
か

い物
もの

に　行
い

きました。 kaimono ni ikimashita.

（ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

／店
みせ

）は　とても　　　　　　　。 (Shoppingu-mooru/mise) wa totemo       .

（ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

／店
みせ

）に　　　　がありました。 (Shoppingu-mooru/mise) ni    ga arimashita.

わたしは　　　　　　　を　買
か

いました。 Watashi wa　          o kaimashita.

わたしたちは  　　　　　 ぐらい Watashitachi wa               gurai

買
か

い物
もの

を　しました。 kaimono o shimashita. 

とても　疲
つか

れました。 Totemo tsukaremashita.

でも、買
か

い物
もの

は　とても　楽
たの

しかったです。 Demo, kaimono wa totemo tanoshikatta desu.

     ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

　　に　　　　たくさん　人
ひと

　　が　います。

①　　　買
か

い物
もの

　　 に　　行
い

きました。

　      ご飯
はん

を　食
た

べ　　　に　行
い

きました。

②  ショッピングモール
し ょ っ ぴ ん ぐ も ー る

　　に　　　いろいろな　店
みせ

　が　あります。

    Kaimono ni     ikimashita.

       Shoppingu-mooru      ni   　iroirona 　  mise  ga    arimasu.

       Shoppingu-mooru      ni   　takusan  hito    ga    imasu.

           iki    mashita　　　           iki    masendeshita

 　　　   oishi   katta desu  　　 　oishi   kunakatta desu

　　　　  行
い

き　ました 　　　　行
い

き　ませんでした

　　　　おいし　かったです 　　　おいし　くなかったです
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【6】

【書
か

きましょう　Kakimashoo】

     

    


